
NL DE FR 

Steriel snelverband (0614)/ Steriel 

snelverband internationaal (1150, 

1151, 1152) 

Steriler Schnellverband (0614, 

1150,1151,1152) 

Bandage d’urgence stérile (0614, 
1150,1151,1152) 

Beoogd gebruik 

Voor het snel afdekken en verbinden 

van kleine, open en bloedende 

wonden. 

 

Voor niet-professioneel gebruik 

Steriel snelverband voor uitwendig 

gebruik. 

 

Werking 

Het snelverband dekt de wond af, 

absorbeert wondvocht en stelpt het 

bloeden door mechanische druk van 

het aangebrachte windsel. 

 

Gebruiksaanwijzing: 

1. Reinig de wond en de 

wondomgeving voorzichtig. 

2. Verwijder de steriele verpakking 

en plaats het kompres over de 

wond. Raak hierbij de zijde die in 

aanraking komt met de wond niet 

aan. 

3. Zet het steriele kompres vast met 

het aangehechte windsel en de 

hechtpleister. 

4. Controleer de wond regelmatig en 

vervang het snelverband 

tenminste dagelijks. 

 

Anwendungszweck 

Für schnelles Abdecken und Verbinden 

kleiner, offener und blutender 

Wunden. 

 

Für den nicht-professionellen 

Gebrauch. 

Steriler Schnellverband zur 

äußerlichen Anwendung. 

 

Funktionsweise 

Der Schnellverband deckt Wunden ab, 

absorbiert Flüssigkeiten und stoppt 

Blutungen durch Mechanische Druck 

auf die Wunde.  

 

Gebrauchsanweisung 

1. Reinigen Sie die Wunde und die 

umliegende Haut gründlich. 

2. Entfernen Sie die sterile 

Verpackung und platzieren Sie die 

Kompresse auf der Wunde. 

Berühren Sie nicht die Seite, die 

mit der Wunde in Kontakt kommt. 

3. Sichern Sie die Kompresse mit dem 

befestigten Verband und dem 

Heftpflaster. 

4. Überprüfen Sie die Wunde 

regelmäßig und tauschen Sie den 

Schnellverband mindestens einmal 

am Tag gegen einen frischen 

Verband aus. 

Usage prévu 

Pour couvrir et panser rapidement de 

plaies petites, ouvertes et 

ensanglantées. 

 

Pour usage non professionnel 

Pansement stérile à usage externe. 

 

Mode de fonctionnement 

Le bandage d’urgence couvre les 
plaies, absorbe l’humidité et arrête le 
saignement en appliquant une 

pression mécanique.  

 

Mode d’emploi 
1. Nettoyer soigneusement la plaie et 

la peau environnante. 

2. Retirer l’emballage stérile et placer 
la compresse sur la plaie. Ne pas 

manipuler le côté qui entre en 

contact avec la plaie. 

3. Fixer la compresse avec le bandage 

attaché et le pansement adhésif. 

4. Vérifier régulièrement la plaie et 

remplacer le bandage d’urgence 
au moins une fois par jour. 

 

 

 

 Het snelverband niet gebruiken als 

deze vervuild is, of als de steriele 

verpakking beschadigd of onbedoeld 

geopend is. Stop het gebruik bij 

huidirritaties of infecties en raadpleeg 

een arts indien deze aanhouden. Het 

snelverband niet hergebruiken, dit kan 

infecties veroorzaken. 

Verwenden Sie die Kompresse 

nicht, wenn sie verschmutzt ist oder 

wenn die Steril Verpackung beschädigt 

oder zuvor versehentlich geöffnet 

wurde. Brechen Sie die Anwendung 

ab, wenn Hautreizungen oder 

Infektionen auftreten und konsultieren 

Sie bei anhaltenden Beschwerden 

einen Arzt. Verwenden Sie den 

Schnellverband nicht erneut, da dies 

Infektionen verursachen kann. 

Ne pas utiliser le bandage 

d’urgence s’il est contaminé ou si 
l’emballage stérile a été endommagé 
ou précédemment ouvert par erreur. 

Arrêter de l’utiliser en cas d’irritation 
cutanée ou d’infection et consulter un 
médecin si ce problème persiste. Ne 

pas réutiliser le bandage d’urgence, 
car une infection pourrait survenir. 

Meld ernstige incidenten bij de 

fabrikant en de bevoegde autoriteit. 

Informieren Sie den Hersteller und die 

zuständige Behörde über schwere 

Vorfälle. 

Signaler les incidents graves au 

fabricant et aux autorités 

compétentes. 

 

 


